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ČÍSLO MÍSTN. 
/

ČÍSLO ZAŘ.

NÁZEV MÍSTNOSTI / 
VYBAVENÍ

URČENÍ 
VNĚJŠÍCH 

VLIVŮ
PODLAHA STĚNY/STROP

DVEŘE
š x v 
/mm/

OSVĚTL.
/lx/

TEPL.
/ ° C/

VĚTRÁNÍ / KLIMATIZACE

00

TECHNOLOGICKÉ 
VYBAVENÍ                    

1.NP

101
102
103
116

Stání pro techniku
Garáž
Stání pro přívěsy a člun
Stání pro techniku

Normální Průmyslová stěrka, bezprašná, 
nesmekavá, omyvatelná, 
odolná ropným látkám

Bezprašná 
úprava. Omyv. 
nátěr

Vrata dle 
ČSN 73 5710. 
Vrata se musí 

samočinně 
uvést do 

provozu = 
otevřít při 
vyhlášení 
poplachu / 
ovládání z 
dispečinku 

bude 
upřesněno 

uživatelem / 
ne všechna 
najednou …
… obecně 

požadováno 
ovládání z 

dispečinku a 
ovládání 

místní u vrat

Dle ČSN EN 
12464-1. 
Garáž, 

příprava 
vozidel, 

konzervační 
dobíjení (cca 
200-300 lx).

15
resp.dle 

 hyg. 
předp.

Přirozené nebo celkové nucené.
Odvod výfukových zplodin / VZT 
dle ČSN 73 5710. 

Odsávací zařízení se musí 
samočinně uvést do provozu 
před nastartováním vozidel = při 
vyhlášení poplachu.

Nouzové osvětlení / náhradní 
osvětlení / poplachové osvětlení - 
viz poznámka 4.

Zásuvky silnoproud - 230V, 400V 
- viz výkres.                                             
         
Slaboproudé systémy 
(EPS/EZS/EKV/OPT. A AKUST. 
SIGN. / ... ) - viz poznámka 5.                               
                        

Zásuvky slaboproud - str. síť 
(telefon / PC) - uživatelem 
stanovená pracovní místa.

Vývody stlač. vzduchu 0,8 Mpa

1
(místnost 

102)

Konzervační zdroj 12/24V
(pro místnost 101 a 102)

Na zásuvku 230 V / 16 A - sam. 
jištěná

V předvýrobní fázi (před 
zpracováním dílenské výrobní 
dokunetace) ověřit požadovaný 
typ modulu 24 V nebo 12 V dle 
konkrétních vozidel v době 
dodávky!

1
(místnost 

116)

Konzervační zdroj 12/24V
(pro místnost 116 a 118)

Na zásuvku 230 V / 16 A - sam. 
jištěná

V předvýrobní fázi (před 
zpracováním dílenské výrobní 
dokunetace) ověřit požadovaný 
typ modulu 24 V nebo 12 V dle 
konkrétních vozidel v době 
dodávky!

ZTI / ELEKTRO / OSTATNÍ POŽADAVKY / POZNÁMKY

Poznámky : stavebně-technologické provedení místností musí mimo dále uvedených technologických požadavků odpovídat 
požadavkům investora, resp. GP a všeobecně souvisejícím českým technickým normám, resp. zákonům, vyhláškám a 

hygienickým předpisům - základní normou HZS je ČSN 73 5710 Požární stanice a požární zbrojnice a pro servisní stání ČSN 73 
6059 Servisy a opravny motorových vozidel / Garáže se navrhují v souladu s příslušnými technickými normami ČSN 73 6057 a 
ČSN 73 6058. // Pracoviště musí být všeobecně dle NV č. 101/2005 Sb. - např. pracovní jámy specifikuje také NV č. 101/2005 Sb.

Požadavky na profese : přívody elektro / zásuvky, ZTI / voda, 
kanalizace … navazují výkresy - dispozice technologie - s 
polohou napojovacích míst technologie (viz legenda 
technologických značek pro výkresy)

SO 02 DÍLNY HZS - STROJNÍ ČÁST

Konzervační zdroj - rozvaděč RKB 4 se 3. nabíjecími moduly - 3 x NB 10M 12V (osobní vozidla) / 1 
místo rezerva - osadit zákryt (modulová záslepka)
 - nástěný rozvaděč
 - rozvod SS napětí ke 3 vozidlům / ukončení - závěs, délka volného kabelu 6 m - dodávka stavba 
(silnoproud) / 3 x samostatná trasa mezi modulem v rozvaděči RKB a 3. stáními (stropní závěs)
 - koncovku (zástrčku) pro připojení dodá uživatel dle konkrétního typu zásuvky vozidla
…

Konzervační zdroj - rozvaděč RKB 4 se 4. nabíjecími moduly - 1 x NB 10M 24V (nákladní vozidla) a 3 
x nabíjecí modul NB 10M 12V (osobní vozidlo)
 - nástěný rozvaděč
 - rozvod SS napětí ke 4 vozidlům / ukončení - závěs, délka volného kabelu 6 m - dodávka stavba 
(silnoproud) / 4 x samostatná trasa mezi modulem v rozvaděči RKB a 4. stáními (stropní závěs)
 - koncovku (zástrčku) pro připojení dodá uživatel dle konkrétního typu zásuvky vozidla
…
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ČÍSLO MÍSTN. 
/

ČÍSLO ZAŘ.

NÁZEV MÍSTNOSTI / 
VYBAVENÍ

URČENÍ 
VNĚJŠÍCH 

VLIVŮ
PODLAHA STĚNY/STROP

DVEŘE
š x v 
/mm/

OSVĚTL.
/lx/

TEPL.
/ ° C/

VĚTRÁNÍ / KLIMATIZACE ZTI / ELEKTRO / OSTATNÍ POŽADAVKY / POZNÁMKY

118 Dílna pro opravu techniky Normální
…

Det. viz 
protokol.

Průmyslová stěrka, bezprašná, 
nesmekavá, omyvatelná, 
odolná ropným látkám / 
montážní jáma se zvedákem - 
výklenky, 2 x pochozí pororošt, 
osvětlení, VZT.
Provedení dle ČSN, plochy 
omyvatelné, odolné ropným 
látkám, dno spádované do 
havarijní bezodtoké jímky.

Bezprašná 
úprava. Omyv. 
nátěr

Vrata dle 
ČSN 73 5710. 
Vrata se musí 

samočinně 
uvést do 

provozu = 
otevřít při 
vyhlášení 
poplachu / 
ovládání z 
dispečinku 

bude 
upřesněno 

uživatelem / 
ne všechna 
najednou …
… obecně 

požadováno 
ovládání z 

dispečinku a 
ovládání 

místní u vrat

Dle ČSN EN 
12464-1. 
Dílna / 

opravárenská 
 hala (300 

lx). Zapojení 
proti 

stroboskop. 
efektu toč. 

strojů.
…

Osvětlení 
prostoru 
montážní 

jámy.

18°C
resp.dle 

 hyg. 
předp.

Přirozené nebo celkové nucené.
Odvod výfukových zplodin / VZT 
dle ČSN 73 5710 a ČSN 73 
6059. 

Odsávací zařízení se musí 
samočinně uvést do provozu 
před nastartováním vozidel = při 
vyhlášení poplachu.

Zákl. charakteristika provozu - 
servis NA a OS + příprava jako 
stání pro výjezdová vozidla (jako 
služebna) / dílna údržby (servisní 
dílna) … montážní / demontážní 
práce / opravy NA a OA. 
...
Výměna vzduchu na jámě a od 
vozidel min. dle ČSN 73 6059.
 ... dodávka VZT
…

Nouzové osvětlení.
Náhradní osv. - viz poznámka 4.

Zásuvky silnoproud - 230V, 400V 
- viz výkres.                                             
         
Zásuvky silnoproud v jámě - 
230V - viz výkres (ve výklencích 
v jámě).       
Zásuvky slaboproud - str. síť 
(telefon / PC) - uživatelem 
stanovená pracovní místa.

Slaboproudé systémy (EPS / EZS 
/EKV / CCTV ... ) - viz poznámka 
5.

Umyvadlo - teplá a studená voda
Vývody stlač. vzduchu 0,8 MPa

114
...

113
115
117

Sklad pro technickou dílnu
(místnost u okna)
Sklad OOP
Sklad strojní dílny
Sklad sorbentu

Normální
…

Det. viz 
protokol.

Průmyslová stěrka, bezprašná, 
nesmekavá, omyvatelná, 
odolná ropným látkám / 
nesmekavá, odolná manipulaci 
(používaná machanizace - 
ruční technika - nízkozdvižný 
paletový vozík, var. plošinový 
vozík, rudl.

Bezprašná 
úprava. Omyv. 
nátěr do výše 
dveří

900/1970
900/1970
900/1970
1200/2500

Dle ČSN EN 
12464-1. 
Příruční 

sklad (cca 
200-300 lx).

20
15
15
15

Přirozené nebo celkové nucené. 
charakteristika provozu - příruční 
sklad / sklad tech. díly - 
kancelářský stůl (administrativní 
práce  PC, občasné pracovní 
místo) 

Nouzové osvětlení / náhradní 
osvětlení / poplachové osvětlení - 
viz poznámka 4.

Zásuvky silnoproud - 230V - viz 
výkres.                                             
  
Slaboproudé systémy 
(EPS/EZS/EKV/OPT. A AKUST. 
SIGN. / ... ) - viz poznámka 5.                               
                        
Zásuvky slaboproud - str. síť 
(telefon / PC) - uživatelem 
stanovená pracovní místa.

Technologické vybavení viz dispozice technologie - požadavky na připojení viz výkres viz dispozice 
technologie
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ČÍSLO MÍSTN. 
/

ČÍSLO ZAŘ.
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VYBAVENÍ
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VLIVŮ
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š x v 
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TEPL.
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VĚTRÁNÍ / KLIMATIZACE ZTI / ELEKTRO / OSTATNÍ POŽADAVKY / POZNÁMKY

111 Kancelář strojní služby Normální
…

Det. viz 
protokol.

Nouzové osvětlení / náhradní 
osvětlení / poplachové osvětlení - 
viz poznámka 4.

Zásuvky silnoproud - 230V - viz 
výkres.                                             
  

Slaboproudé systémy 
(EPS/EZS/EKV/OPT. A AKUST. 
SIGN. / ... ) - viz poznámka 5.

103 Místnost pro údržbu OOP
 (prádelna - mokrý provoz, 
praní, sušení prádla)

Normální
…

Det. viz 
protokol.

Průmyslová stěrka, bezprašná, 
nesmekavá, omyvatelná, 
odolná vodě, nebo keramická 
dlažba, podlaha spádovaná do 
guly.
Pro stroje sokly - viz výkres.

Keramický 
obklad do výše 
2,5 m / omyv. 
nátěr.

1000/1970 Dle ČSN EN 
12464-1. 

Prádelna / 
sušárna (cca 

300 lx).

18-20°C Přirozené nebo celkové nucené - 
odvod teplého vlhkého vzduchu z 
místnosti + odvod ze zařízení. 
Zákl. charakteristika provozu - 
praní OOP a oděvů / praní a 
sušení 

Nouzové osvětlení.
Náhradní osv. - viz poznámka 4.

Zásuvky silnoproud - 230V/16 A, 
400V/16 A  - viz výkres.                                             
                            

Zásuvky slaboproud - str. síť 
(telefon / PC) - uživatelem 
stanovená pracovní místa (stoly).

Slaboproudé systémy (EPS / EZS 
/EKV / ... ) - viz poznámka 5.

Umyvadlo - teplá a studená voda
Gula
Vývody studené vody -  na hadici 
/ odpad do kanalizace

1 Průmyslová automatická 
pračka

Specif. připojení viz det. výkres 
... 
- průměrný odvod tepla do 
místnosti 3,96 MJ/hod.

Specif. připojení viz det. výkres ... 
11,0 kW/400 V, na zásuvku
... jištění 3x16 A
(topný výkon 9 kW + 2 kW pohon)

Specif. připojení viz det. výkres ... 
Studená voda … 
- 1 x 1"
- 2x 3/4"
Odpad do kanalizace …
- DN 70 / max. teplota 95°C

2 Průmyslová sušička Specif. připojení viz det. výkres 
... 
- vlastní ventilátor, 560 m3/ hod., 
max. tl. Ztráta 200 Pa / odsávání 
ø 150 mm
- odvodní potrubí dodávka VZT
- průměrný odvod tepla do 
místnosti 509 W

Specif. připojení viz det. výkres ... 
15,2 kW/400 V, na zásuvku
... jištění 3x25 A
(topný výkon 13,5 / 9 kW)

Bez zvl. technologických požadavků.
Standardní provedení stavby a TZB dle souvisejích norem a hygienických předpisů. 

Stavebně-technické provedení jako šatna.
Obecně dle ČSN 73 5710 a ČSN 73 4108.

Technologické vybavení viz dispozice technologie - požadavky na připojení viz výkres viz dispozice 
technologie
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ČÍSLO MÍSTN. 
/

ČÍSLO ZAŘ.

NÁZEV MÍSTNOSTI / 
VYBAVENÍ

URČENÍ 
VNĚJŠÍCH 

VLIVŮ
PODLAHA STĚNY/STROP

DVEŘE
š x v 
/mm/

OSVĚTL.
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VĚTRÁNÍ / KLIMATIZACE ZTI / ELEKTRO / OSTATNÍ POŽADAVKY / POZNÁMKY

109 Mokrá dílna
 (mokrý provoz, očista OOP, 
sušení oděvů, masek, ...)

Normální
…

Det. viz 
protokol.

Průmyslová stěrka, bezprašná, 
nesmekavá, omyvatelná, 
odolná vodě, nebo keramická 
dlažba, podlaha spádovaná do 
guly.
Stavebně provedený mycí box - 
 podlaha spádovaná do 
podlahové nerez výlevky.

Keramický 
obklad do výše 
2,5 m / omyv. 
nátěr.

Dle ČSN EN 
12464-1. 

Prádelna / 
sušárna (cca 

300 lx).

18-20°C Přirozené nebo celkové nucené - 
odvod teplého vlhkého vzduchu z 
místnosti - příkony sušících 
zařízení viz dispozice 
technologie.
 Zákl. charakteristika provozu - 
očista OOP a oděvů (vč. 
protichemických oděvů) = mytí 
ve vaně - dřezu, resp. osprcha - 
podlaze v mycím boxu / sušení / 
…

Nouzové osvětlení.
Náhradní osv. - viz poznámka 4.

Zásuvky silnoproud - 230V/16 A, 
400V/16 A  - viz výkres.                                             
                            

Zásuvky slaboproud - str. síť 
(telefon / PC) - uživatelem 
stanovená pracovní místa (stoly).

Slaboproudé systémy (EPS / EZS 
/EKV / ... ) - viz poznámka 5.

Velkoobjemový dřez
Odpad do kanalizace
Gula
Podlahová výlevka
Teplá / studená voda - sprchové 
baterie
Vývody studené vody na hadici 
Stlačený vzduch

108 Mechanická dílna
(dílna strojní údržby)

Normální
…

Det. viz 
protokol.

Průmyslová stěrka, bezprašná, 
nesmekavá, omyvatelná, 
odolná ropným látkám

Bezprašná 
úprava. Omyv. 
nátěr do výše 
dveří

1700/2200 Dle ČSN EN 
12464-1. 

Dílna (cca 
500 lx).

18°C
resp.dle 

 hyg. 
předp.

Přirozené nebo celkové nucené. 
Zákl. charakteristika provozu - 
dílna údržby (servisní dílna)

Nouzové osvětlení / náhradní 
osvětlení / poplachové osvětlení - 
viz poznámka 4.

Zásuvky silnoproud - 230V, 400V 
- viz výkres.                                             
         
Slaboproudé systémy 
(EPS/EZS/EKV/OPT. A AKUST. 
SIGN. / ... ) - viz poznámka 5.                               
                        

Zásuvky slaboproud - str. síť 
(telefon / PC) - uživatelem 
stanovená pracovní místa.

Vývody stlač. vzduchu 0,8 MPa

Technologické vybavení viz dispozice technologie - požadavky na připojení viz výkres viz dispozice 
technologie

Technologické vybavení viz dispozice technologie - požadavky na připojení viz výkres viz dispozice 
technologie
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ČÍSLO MÍSTN. 
/

ČÍSLO ZAŘ.

NÁZEV MÍSTNOSTI / 
VYBAVENÍ

URČENÍ 
VNĚJŠÍCH 

VLIVŮ
PODLAHA STĚNY/STROP

DVEŘE
š x v 
/mm/

OSVĚTL.
/lx/

TEPL.
/ ° C/

VĚTRÁNÍ / KLIMATIZACE ZTI / ELEKTRO / OSTATNÍ POŽADAVKY / POZNÁMKY

106 Zkušební místnost Normální
…

Det. viz 
protokol.

Průmyslová stěrka, bezprašná, 
nesmekavá, omyvatelná, 
odolná ropným látkám

Bezprašná 
úprava. Omyv. 
nátěr do výše 
dveří

900/1970 Dle ČSN EN 
12464-1. 

Dílna (cca 
500 lx).

18°C
resp.dle 

 hyg. 
předp.

Přirozené nebo celkové nucené. 
Zákl. charakteristika provozu - 
dílna údržby (servisní dílna)

Nouzové osvětlení / náhradní 
osvětlení / poplachové osvětlení - 
viz poznámka 4.

Zásuvky silnoproud - 230V, 400V 
- viz výkres.                                             
         
Slaboproudé systémy 
(EPS/EZS/EKV/OPT. A AKUST. 
SIGN. / ... ) - viz poznámka 5.                               
                        

Zásuvky slaboproud - str. síť 
(telefon / PC) - uživatelem 
stanovená pracovní místa.

Vývody stlač. vzduchu 0,8 MPa

107 Sklad tlakových lahví
(sklad a plnění tlakových 
lahví

… z hlediska stavby a 
navazujících profesí řešit v 
přiměřené míře dle ČSN 07 
8304 (plnící místnosti pro 
plnění nádob určených pro 
použití v dýchací technice se 
však nepovažují za plnírny - čl. 
6.1.1) …

Normální
…

Det. viz 
protokol.

Průmyslová stěrka, bezprašná, 
nesmekavá, omyvatelná, 
odolná ropným látkám

Bezprašná 
úprava. Omyv. 
nátěr do výše 
dveří

900/1970
(dveře 

otevíratelné 
ven)

Dle ČSN EN 
12464-1. 

Dílna / plnění 
tl. lahví  (cca 

300 lx).

18°C
resp.dle 

 hyg. 
předp.

Přirozené nebo celkové nucené. Nouzové osvětlení / náhradní 
osvětlení / poplachové osvětlení - 
viz poznámka 4.

Zásuvky silnoproud - 230V, 400V 
- viz výkres.                                             
         
Slaboproudé systémy 
(EPS/EZS/EKV/OPT. A AKUST. 
SIGN. / ... ) - viz poznámka 5.                               
                        

Zásuvky slaboproud - str. síť 
(telefon / PC) - uživatelem 
stanovená pracovní místa.

Technologické vybavení viz dispozice technologie - požadavky na připojení viz výkres viz dispozice 
technologie

Technologické vybavení viz dispozice technologie - požadavky na připojení viz výkres viz dispozice 
technologie
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ČÍSLO MÍSTN. 
/

ČÍSLO ZAŘ.

NÁZEV MÍSTNOSTI / 
VYBAVENÍ

URČENÍ 
VNĚJŠÍCH 

VLIVŮ
PODLAHA STĚNY/STROP

DVEŘE
š x v 
/mm/

OSVĚTL.
/lx/

TEPL.
/ ° C/

VĚTRÁNÍ / KLIMATIZACE ZTI / ELEKTRO / OSTATNÍ POŽADAVKY / POZNÁMKY

105 Kompresorovna

… z hlediska stavby a 
navazujících profesí řešit v 
přiměřené míře dle ČSN 07 
8304 

Normální
…

Det. viz 
protokol.

Průmyslová stěrka, bezprašná, 
nesmekavá, omyvatelná, 
odolná ropným látkám

Bezprašná 
úprava. Omyv. 
nátěr do výše 
dveří.
Protihluková 
úprava.

900/1970
(dveře 

otevíratelné 
ven).

Protihluková 
úprava.

Dle ČSN EN 
12464-1. 

Dílna / plnění 
tl. lahví  (cca 

300 lx).

15-35°C
min. 5-
10°C

Přirozené nebo celkové nucené. 
Celkové nucené. Zákl. 
charakteristika provozu - 
kompresorovna - výkon 
kompresoru 350 l/ min.

… odvod tepelných ztrát 
kompresoru ~ 6,5 kW
... max. pracovní teplota +30-
35°C

Nouzové osvětlení / náhradní 
osvětlení / poplachové osvětlení - 
viz poznámka 4.

Zásuvky silnoproud - 230V, 400V 
- viz výkres.                                             
         
Slaboproudé systémy 
(EPS/EZS/EKV/OPT. A AKUST. 
SIGN. / ... ) - viz poznámka 5.                               
                        

Zásuvky slaboproud - str. síť 
(telefon / PC) - uživatelem 
stanovená pracovní místa.

1 Vysokotlaký kompresor 7,5 kW/400 V na zásuvku 
400V/32A, jištění charakt. C 

POZNÁMKY
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6 Určení vnějších vlivů ... detilně viz protokol o stanovení vnějších vlivů

Vybavení … na tento základní přehled zařízení navazuje detailní seznam strojů a zařízení  se soupisem prací (výkaz výměr a specifikace jednotlivých položek) / dále navazují event. 
materiálové listy s přehledem hl. navržených zařízení s technickými údaji o referenčních zařízeních, která specifikují parametry, výkony, apod. 

Bezpečnostní značení … komunikace, funkční plochy, stání, apod. budou vybaveny bezpečnostním vodorovným značením - žlutá čára na podlaze š=100 mm (barva odolávající pojezdu používané 
techniky) ... realizuje stavba

Bezpečnostní značení … ev. místa se sníženým průjezdným / průchozím profilem budou označena černožlutým bezpečnostním nátěrem ... realizuje stavba

Chráničky - realizuje stavba

Náhradní osvětlení - osadit v prostorech specifikovaných uživatelem, resp. dle koncepce bezpečnostního řešení osvětlení jednotlivých prostor (projekt silnoproud) a požadavků ČSN.
Poplachové osvětlení a nouzové osvětlení všeobecně dle ČSN 735710, resp. ČSN EN 1838 a 101/2005 sb..
Poznámka obecně platí pro všechny místnosti řešené v rámci této PD (PS xx).

Ostatní slaboproudé systémy (EPS / EZS /EKV / MaR, ... ) - z hlediska přímého připojení (přípojek) strojního vybavení (technologie) bez zvl. požadavků - vybavení místnosti dle specifikace uživatele (dle 
stanoveného standardu stavby), resp. dle souvisejících ČSN a PBŘ stavby. Slaboproudé systémy musí být provedeny všeobecně dle ČSN 735710 (akustická a vizuální - optická poplachová signalizace / 
domácí riozhlas; určený k ozvučení vnitřních prostorů požární stanice, navrhovaný podle ČSN EN 60849, zařízení pro příjem příkazu k výjezdu jednotky PO / návěstidla signalizace pro zabezpečení vjezdu 
vozidel s právem přednostní jízdy podle ČSN 73 6021 / telefony / základnová radiostanice / hodiny / anténa pro příjem televizního a rozhlasového vysílání / apod.). Akustická signalizace poplachu musí být 
slyšitelná v celé budově požární stanice. Akustickou signalizací poplachu ve venkovních prostorech v rozsahu dle ČSN 73 5710. 
Poznámka obecně platí pro všechny místnosti řešené v rámci této PD (PS xx).

330 bar


